
                
 
 

 

STAGE FLASH 
 
Date:​ Saturday, September 13th / Sábado 13 de septiembre 
Day: ​ 2​ Flash N°:​ 11 
Special stage:​ 11 – Lota 2​ Distance:​ 25.64 km 
Weather:​ Sunny / Soleado​  
Road conditions:​ Loose gravel, dry surface / Grava suelta, superficie seca 
 

Car 69.  Kalle ROVANPERÄ / Jonne HALTTUNEN 
Eng: “This one was really, really difficult, especially at the beginning. There was lots of cleaning. In the 

opening part, we got a great speed. It was tricky, very difficult.”  
 
Esp: “Este tramo estuvo muy, muy difícil, especialmente al comienzo. Había mucha limpieza. En la parte 

inicial, logramos una buena velocidad. Fue complicado, muy difícil”. 
 
----------------------------------------------------------- 
Car 13.  Gregoire MUNSTER / Louis LOUKA 
Eng: (About mixed tyre package) “Not ideal. The soft (tyres) are moving too much. It is what we 

decided. Let’s move on.” 
 
Esp: (Sobre el paquete de neumáticos mixto) “No fue lo ideal. Los (neumáticos) blandos se mueven 

demasiado. Es lo que decidimos. Sigamos adelante”.  
 
----------------------------------------------------------- 
Car 18.  Takamoto KATSUTA  / Aaron JOHNSTON 
Eng: “I hit the bank. It was my mistake. I will try to catch up.” 
 
Esp: “Choqué contra un banco de tierra. Fue mi error. Trataré de recuperarme”. 
 
-------------------------------------------------------------- 
Car 33.  Elfyn EVANS / Scott MARTIN 
Eng: “It was OK. I tried to be smooth. I didn't want the tyres missing at the start. (About the 

crosspattern of tyres) It worked. The grip was low about half way.” 
 
Esp: “Estuvo bien. Intenté ser cuidadoso. No quería perder los neumáticos desde el comienzo. (Sobre la 

elección de patrón cruzado de los neumáticos) Funcionó. A mitad de camino, disminuyó el 
agarre”.  

 
----------------------------------------------------------- 
 



Car 5.  Sami PAJARI / Marko SALMINEN 
Eng: “I don’t know really. In the second half there were some twisty sections under the trees, it was 

way more slippy. I tried to finish the stage well. It did not feel so bad.” 
 
Esp: “No sé, la verdad. En la segunda mitad del tramo había secciones sinuosas bajo los árboles, estaba 

mucho más resbaloso. Intenté terminar bien el tramo. No me siento tan mal”.  
 
-----------------------------------------------------------​
Car 17.  Sebastien OGIER / Vincent LANDAIS 
Eng: “Ok. The soft tyres were struggling at the end with a lot of movement. It was not a great feeling. I 

had a decent driving. (About sharing his tyre management secrets) I would be pleased, but it is 
not that easy to explain.” 

 
Esp: “Ok. Los neumáticos blandos presentaron problemas al final con tanto movimiento. No fue una 

gran sensación. Conduje bien. (Sobre compartir sus secretos de gestión de neumáticos) Me 
encantaría, pero no es tan fácil de explicar”.​
 

----------------------------------------------------------- 
Car 1.  Thierry NEUVILLE  / Martijn WYDAEGHE 
Eng: “We didn’t have good stage information. It was completely dry except for the last bit. We didn’t 

have that information.” 
 
Esp: “No tuvimos buena información sobre este tramo. Estaba completamente seco a excepción de la 

última parte. No sabíamos esta información”. 
 
-------------------------------------------------------------- 
Car 16.  Adrien FOURMAUX / Alexandre CORIA 
Eng: The driver did not make any statements. 
 
Esp: El piloto no brindó declaraciones.​
 
----------------------------------------------------------- 
Car 20. Oliver SOLBERG / Elliott EDMONDSON 
Eng: “He (GRYAZIN) probably had some soft (tyres). I had hard ones. I tried to take care of them. I drove 

slowly. It could be that too. Let’s see.” 
 
Esp: “Él (GRYAZIN) probablemente eligió unos neumáticos suaves. Yo usé los duros. Intenté cuidar de 

ellos. Conducir despacio. Podría deberse a eso también. Vamos a ver”.  
 
----------------------------------------------------------- 
 


